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R O Z H O D N U T I E


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný správny orgán podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a  podľa                   § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ a na základe konania vykonaného podľa                      § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 4, ods. 2 písm. c) bod č. 10 a ods. 3 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva
zmenu  integrovaného  povolenia

vydaného rozhodnutím č. 3657/355/OPIK/4705000104/2004/Pe zo dňa 10.06.2005, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 28.06.2005, zmeneného rozhodnutím                                                            č. 3059/384/OIPK/470500104Z1/2005/Pe zo dňa 21.11.2005, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 06.12.2005  a rozhodnutím   č. 3059/2007/Pet/470500104/Z2 zo dňa 22.11.2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 13.12.2007  (ďalej len „integrované povolenie“) pre prevádzku:
    „Výroba magnezitového slinku v šachtových peciach SMZ, a.s. Jelšava“, 

prevádzkovateľa a stavebníka 
Slovenské magnezitové závody, akciová spoločnosť, Jelšava v skratke SMZ, a. s. Jelšava.
ktorou 
a) 

podľa   § 8  ods.  3 zákona    o     IPKZ    a    podľa   § 66   stavebného  zákona    povoľuje   stavbu 
„Modernizácia šachtových pecí XI a XIII “.

Stavba bude umiestnená na pozemkoch parcelné číslo 2343/1, 2343/110 v  katastrálnom území Jelšava.

Stavebníkom stavby je:          Slovenské magnezitové závody, akciová spoločnosť, 

                                                           Jelšava v skratke SMZ Jelšava 

 sídlo:                                                  049 16 Jelšava

 IČO:
                                                31 685 340

Projektovú dokumentáciu vypracovali: Ing. Pavol Smolnický, autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný v registri Slovenskej komory stavebných inžinierov (ďalej len „SKSI“) pod registračným číslom 1884*Z*14, Ing. Jozef Steranka, autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný v registri SKSI pod registračným číslom 3330*A*4-1 a statik stavieb zapísaný v registri SKSI pod registračným číslom 3330*A*3-1, Ing. Ján Zajac, autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný v registri SKSI pod registračným číslom 1310*Z*A1, Ing. Henrich Hajdin, autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný v registri SKSI pod registračným číslom 0941*Z*5-3 a držiteľ osvedčenia o odbornej spôsobilosti č. 648 vydaného Obvodným banským úradom v Bratislave, Alfréd Veselovski, držiteľ osvedčenia o odbornej spôsobilosti č. 2504/2004 vydaného Obvodným banským úradom v Spišskej Novej Vsi a č.T1-330/2002.
Popis stavby:
Stavba je členená na nasledovné stavebné objekty a prevádzkové súbory:
SO 01 Odprášenie šachtových pecí XI a XIII

SO 01 Výťah pre ŠP XI a XIII
PS 01  Odprášenie šachtových pecí XI a XIII

PS 02  Sústreďovanie a expedovanie prachov od ŠP XI a XIII

PS 03  Prevádzkový rozvod  silnoprúdu

PS 04  Meranie a regulácia

PS 05  Demontáž

SO 01 Odprášenie šachtových pecí XI a XIII
Predmetom riešenia je osadenie a konštrukcia zásobníka zachytených prachových častíc, obslužnej lavičky a filtračných jednotiek.
SO 01 Výťah pre ŠP XI a XIII

Účelom stavby výťahu je uľahčenie prístupu obsluhujúceho personálu na nadzemné podlažia šachtových pecí č. XI, XIII a XIV a doprava osôb a nákladu pre potreby ich prevádzky. Novovybudovaný výťah  bude nosnosti 1 000 kg. Výťahová šachta  o  pôdorysných rozmeroch  2,25 m x 3,0 m bude z oceľovej konštrukcie, strecha bude mať jednosmerný spád. Pred výťahom  bude betónová plocha o rozmeroch 3,0 m x 1,5 m a jej časť bude chránená pultovou strechou.
PS 01 Odprášenie šachtových pecí XI a XIII:
Predmetom riešenia je výmena existujúcich filtračných zariadení za nové moderné filtre, nahradenie existujúceho odťahového ventilátora, výmena vzduchotechnického potrubia a dopojenie rozvodu tlakového vzduchu na existujúci rozvod. Tlakový vzduch bude potrebný pre regeneráciu odprašovacieho zariadenia a ovládanie klapiek pneupohonmi. Postup výpalu v peci, dávkovanie suroviny a odvedenie vypáleného slinku sa nezmení. 
Odprášenie šachtovej pece č. XI a č. XIII budú tvoriť:

 -   vzduchotechnické potrubia vrátane uzatváracích klapiek, vstupného a výstupného kolektoru,   

by –  passu a oceľovej konštrukcie
-    dve filtračné jednotky
-    prašné komory
-    vyprázdňovacie zariadenia
-    dva radiálne ventilátory
-    elektro napojenie a ovládanie dodaných zariadení z rozvádzačov.

Spaliny zo šachtových pecí č. XI a XIII  budú odvedené vzduchotechnickými potrubiami cez prašnú komoru do filtračných jednotiek ALFA –JET Plus. Filtračné jednotky budú umiestnené  na plošine pri každej peci. Plošiny budú podľa potreby upravené. Vyčistené spaliny z filtračných jednotiek budú vypúšťané komínmi do atmosféry. Za účelom merania tuhých znečisťujúcich látok vypúšťaných do ovzdušia budú na komínoch inštalované meracie miesta. 
Dva odprašovacie systémy budú mať spoločné zariadenie na odsun zachytených tuhých znečisťujúcich látok od filtračných zariadení a zásobník zachytených znečisťujúcich látok. 

PS 02 Sústreďovanie a expedovanie prachov od ŠP XI a XIII
Zachytené tuhé znečisťujúce látky vo filtračných zariadeniach budú dopravované závitovkovými dopravníkmi do zásobníka prachu. Zásobník bude osadený vedľa objektu ŠP XI, XIII a XIV. Zachytené prachy budú zo zásobníka dávkované závitovkovým dopravníkom cez plniacu hubicu  do automobilových cisterien. Na zásobníku prachu bude osadená filtračná jednotka.                           Zásobník bude ďalej vybavený kontrolnými prírubami a uzamykateľným poklopom. 
PS 03 Prevádzkový rozvod  silnoprúdu
Predmetom riešenia je úprava jestvujúceho rozvádzača o vývody pre nové motory, výroba a montáž    
ovládacích skriniek, prepojenie nových zariadení na uzemňovaciu sieť, kábelové prepojenie pre napájanie spotrebičov a motorov a kábelové trasy.
PS04 Meranie a regulácia
Obsahom projektu je doplnenie riadenia nových filtrov šachtových pecí č. XI a XIII a rozšírenie riadiacich systémov. Do existujúcich systémov a do nového rozvádzača budú doplnené karty Simatic. 
PS 05 Demontáž

Predmetom riešenia je odstránenie pôvodných, nepotrebných častí odsávacích potrubí, pôvodných filtračných zariadení a ďalších nepotrebných prvkov. 

Pre uskutočnenie stavby sa určujú tieto podmienky:
1. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie overenej inšpekciou v tomto konaní, ktorá tvorí pre stavebníka a obec neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia. Prípadné zmeny nesmú byť vykonané bez predchádzajúceho povolenia inšpekcie. 

2. Stavba bude uskutočnená dodávateľsky. Dodávateľ stavby bude vybratý výberovým konaním. Stavebník oznámi inšpekcii dodávateľa stavby a jeho adresu do pätnástich dní po uzatvorení zmluvného vzťahu a predloží doklad o jeho odbornej spôsobilosti.

3. Stavebník písomne oznámi inšpekcii termín skutočného začatia uskutočňovania stavby. 

4. Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, najmä vyhlášku 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku. 

5. Pri uskutočňovaní stavby dodržať príslušné všeobecné technické požiadavky na stavby          a príslušné technické normy vzťahujúce sa na predmetnú stavbu. 

6. Stavba  bude ukončená najneskôr do 10/2010.

7. Pri výstavbe použiť iba také výrobky, ktoré svojimi vlastnosťami umožnia, aby stavba, do ktorej sú trvalo a pevne zabudované, po celý čas svojej ekonomicky odôvodnenej životnosti spĺňala požiadavky mechanickej odolnosti a stability, požiarnej bezpečnosti, hygieny a ochrany zdravia a životného prostredia, bezpečnosti pri užívaní, ochrany pred hlukom a vibráciami, energetickej úspornosti a ochrany tepla stavby.

8. Na všetky stavebné výrobky, ktoré musia spĺňať požiarnotechnické charakteristiky podľa spracovanej projektovej dokumentácie v časti požiarna bezpečnosť stavby predložiť pri uvedení stavby do užívania certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia podľa zákona č. 314/2004 Z. z., ktorým sa vyhlasuje úplné znenie zákona č. 90/1988 o stavebných výrobkoch.   

9. Stavebník je povinný oboznámiť pracovníkov dodávateľa stavebných prác so zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a s možnými miestami a zdrojmi ohrozenia. Rovnako je dodávateľ stavebných prác povinný oboznámiť určených pracovníkov prevádzkovateľa s rizikami stavebných prác. 

10. Na stavbe musí byť neustále k dispozícii projektová dokumentácia overená inšpekciou pre účely realizácie a výkon štátneho stavebného dohľadu. Stavebník musí viesť stavebný denník.   

11. Stavba nesmie byť začatá, pokiaľ stavebné povolenie nenadobudne právoplatnosť. 

12. Stavebník musí umožniť oprávneným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania štátneho stavebného dohľadu. 

13. Odpady, ktoré vzniknú pri stavebnej činnosti, zhodnotiť resp. zneškodniť v zariadeniach na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov. 

14. Zabezpečiť stavenisko pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu života alebo zdravia a jeho označenie ako staveniska s uvedením potrebných údajov o stavbe a účastníkoch výstavby. 

15. Pri zhotovovaní stavby nesmie byť ohrozená bezpečnosť na priľahlých komunikáciách.

16. Po ukončení stavby stavebník požiada o vydanie povolenia na dočasné užívanie stavby na skúšobnú prevádzku. 

17. Dokončenú stavbu, prípadne jej časť spôsobilú na samostatné užívanie, možno užívať len na základe rozhodnutia o povolení užívania stavby. 

18. Stavebné povolenie stráca platnosť, ak do dvoch rokov odo dňa, keď nadobudlo           právoplatnosť, nebude stavba začatá.

b)  
 podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 4  zákona o IPKZ     
v oblasti ochrany ovzdušia: 
- udeľuje súhlas na zmeny technologických zariadení stacionárnych zdrojov, na zmeny ich využívania a na ich skúšobnú prevádzku po vykonaných zmenách. 

Inšpekcia  zmenou  integrovaného   povolenia   dopĺňa    a     mení  integrované nasledovne:
V kapitole: II. Podmienky povolenia
V časti A. Opis technického zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, organizácia prevádzky, v bode č. 1 Opis a organizácia prevádzky (Technické a technologické celky) d) Technologické postupy výroby používané v prevádzke sa text tabuľky č. 1 v  plnom rozsahu ruší a nahrádza sa novým textom v nasledovnom znení:
Zoznam miest vypúšťania ZL z jednotlivých zariadení a spôsob ich odlučovania je uvedený v tabuľke č.1:

                                                                                                                                     Tab.č.1

	 Číslo

výduchu                  

	Technologické   

zariadenie
	Odlučovacie zariadenie 

I. stupeň         
	Odlučovacie zariadenie          

II. stupeň
	Komín  výška   výška v  (m)(m) ((m)



	   1
	ŠP č. X  a  ŠP č. XII
	SEB 8
	Amertherm
	    24

	   2
	ŠP č. XI   
	  -
	ALFA-JET PLUS
	    30,3

	   3
	ŠP č. XIII  
	 -
	ALFA-JET PLUS
	    30,3

	   4
	ŠP č. XIV
	 -
	ALFA-JET PLUS
	    32,5

	   8
	Zásobník prachu pri  ŠP č. X 

a č. XII
	FTI 4/26 
	-
	    10

	   9
	Zásobník prachu pri  ŠP č. XI, 

a č. XIII
	VF
	-
	    13,5


V časti: B.   Všeobecné podmienky,   Podmienky pre prevádzkovanie  sa  za   podmienku č. 1.9 

              dopĺňa podmienka č. 1. 10 v nasledovnom znení:
1.10        Prevádzkovateľ  musí  povinnosti   vyplývajúce   zo    zmeny     integrovaného     povolenia 

              zapracovať  do  prevádzkových   predpisov     do   6     mesiacov     po    nadobudnutí   jeho
              právoplatnosti.
V časti: B.  Všeobecné podmienky, Technicko - prevádzkové podmienky sa  text v bode č. 5.2, 
              5.6  v  plnom rozsahu ruší a nahrádza sa novými textom v nasledovnom znení:
5.2   Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať parametre filtračných zariadení:

                                        max. tlaková strata:        max. teplota vstupujúcich plynov:

  AMERTHERM               3 400 Pa                          140  o C            

  ALFA JET PLUS 540     1 500 Pa                          215  o C 

  ALFA JET PLUS  36      2 500 Pa                          -            

  ALFA JET PLUS  21      2 500 Pa                          -                    

  ALFA JET PLUS  470    1 500 Pa                          180  o C                 

  FTI                                   3 500 Pa                          140  o C

  FVU, FV                          5 000 Pa                         140  o C

  VF                                    1 800 Pa                          -

5.6         Prevádzkovateľ  je   povinný aktualizovať súbor  technicko  –  prevádzkových  parametrov    

              a technicko   organizačných    opatrení    na   zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke 
              veľkých zdrojov   znečisťovania    (ďalej len „súbor TPPaTOO)   v súlade s IP.

V časti: C.   Emisné limity,  Emisné  limity  pre  vypúšťanie  znečisťujúcich látok do ovzdušia 

              sa  text  v  bode č.1.2.1  a   č. 1.2.2   v   plnom rozsahu ruší a nahrádza sa novými textom

              v nasledovnom znení:
1.2.1   Hodnoty emisných limitov (ďalej len EL“) pre technologické  uzly

  ŠP č. X a ŠP č. XII - výduch č. 1,  
  ŠP č. XI                   - výduch č. 2,
  ŠP č. XIII                - výduch č. 3,
  ŠP č. XIV                - výduch č. 4:
a) koncentrácia emisií tuhých znečisťujúcich látok   (ďalej len TZL)   pri      všetkých  
operáciách a  surovinách, pri ktorých vznikajú, nesmie v odpadovom   plyne  prekročiť hodnotu   50 mg.m-3,
b) koncentrácia oxidov síry vyjadrená ako oxid siričitý   (ďalej len SO2)   pri   všetkých
operáciách a  surovinách, pri ktorých vznikajú, nesmie v odpadovom   plyne  prekročiť hodnotu    400 mg.m-3,
c)     koncentrácia oxidov dusíka vyjadrená ako oxid dusičitý (ďalej len NOx) pri všetkých operáciách a  surovinách, pri ktorých vznikajú, nesmie v odpadovom   plyne  prekročiť hodnotu  1 500 mg.m-3.                

1.2.2  EL pre technologické uzly

 zásobník prachu ŠP č. X a č. XII     - výduch č. 8
 zásobník prachu ŠP č. XI a č. XIII  - výduch č. 9
 úpravňa slinkov č.1 - výduchy č. 5, č. 6 a č.7:
a)  koncentrácia TZL pri  všetkých operáciách, pri ktorých vznikajú, nesmie 

v odpadovom plyne prekročiť hodnotu  50 mg.m-3.

V časti: J.  Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov a podávanie správ,   v    bode   č. 1 

              Kontrola emisií  do  ovzdušia   sa  text  v  bode č.1.2.  v   plnom rozsahu ruší a nahrádza         

             sa novými textom v nasledovnom znení:
1.2 Kontrolu  vypúšťaných  emisií  znečisťujúcich  látok  do  ovzdušia  vykonávať periodickým 

             meraním u výduchov veľkého zdroja znečisťovania kategórie 3.4.1:
 ŠP č. X a ŠP č. XII - výduch č. 1,  

 ŠP č. XI                   - výduch č. 2,

 ŠP č. XIII                - výduch č. 3,

 ŠP č. XIV                - výduch č. 4:
 zásobník prachu ŠP č. X a č. XII     - výduch č. 8,

 zásobník prachu ŠP č. XI a č. XIII  - výduch č. 9,
 úpravňa slinkov č.1 - výduchy č. 5, č. 6 a č.7,

 dopravné cesty slinku zo ŠP č. XI. a č. XIII do zásobníkov slinku - výduch č. 10,
             dopravné cesty slinku zo ŠP č. XIV do zásobníkov slinku - výduch č. 11.
V časti:  K Požiadavky na  skúšobnú  prevádzku  pri  novej  prevádzke alebo pri zmene    

       technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sa dopĺňajú body č. 1 až 
       č. 4 v nasledovnom znení:      
1.   K žiadosti o uvedenie stavby na dočasné užívanie do skúšobnej prevádzky  stavebník predloží:

a)     návrh  prevádzkového  poriadku  prevádzky,  do  ktorého bude  zapracovaný  návrh plánu  

        opráv, údržby a čistenia zariadení,
        b)     aktualizovaný  súbor TPP  a  TOO    na    zabezpečenie   ochrany   ovzdušia pri prevádzke 

                veľkého  zdroja znečisťovania ovzdušia,                

       c)     návrh vedenia prevádzkovej evidencie odprašovacích zariadení,

       d)    doklady o výsledkoch predpísaných skúšok a meraní,

       e)     doklady o overení požadovaných vlastností výrobkov.

2.    Stavebník zabezpečí vykonanie prvého diskontinuálneho oprávneného meranie na preukázanie 

       dodržiavania  hodnôt  emisných  veličín  do  ovzdušia    oprávnenou  osobou  počas  skúšobnej 
       prevádzky   po   jej    zábehu    za    podmienok   stanovených  v tomto rozhodnutí a všeobecne   
       záväznými  právnymi predpismi  v oblasti ochrany ovzdušia.      
3.    Pred  ukončením  skúšobnej  prevádzky  stavebník  požiada  o  zmenu  IP,  ktorou bude udelený 

       súhlas na trvalé užívanie časti zdroja znečisťovania ovzdušia.
Ostatné podmienky integrovaného povolenia č. 3657/355/OPIK/4705000104/2004/Pe zo dňa 10.06.2005 v znení zmeny IP č. 3059/384/OIPK/470500104Z1/2005/Pe zo dňa 21.11.2005 a zmeny č. 3059/2007/Pet/470500104/Z2 zo dňa 22.11.2007 pre prevádzku „Výroba magnezitového slinku v šachtových peciach SMZ, a.s. Jelšava“ zostávajú nezmenené v platnosti. Toto rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú súčasť.
O d ô v o d n e n i e
             Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a  kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa            § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a zmene                  a doplnení  niektorých  zákonov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z.   o    IPKZ   a

podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. stavebného zákona vydáva podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod 4, ods. 2 písm c) bod 10,  podľa § 8 ods. 3 a  ods. 7  zákona o IPKZ zmenu integrovaného povolenia                      č. 3657/355/OPIK/4705000104/2004/Pe zo dňa 10.06.2005 v znení zmeny IP                                                 č. 3059/384/OIPK/470500104Z1/2005/Pe zo dňa 21.11.2005 a zmeny                                                          č. 3059/2007/Pet/470500104/Z2 zo dňa 22.11.2007  pre prevádzku „Výroba magnezitového slinku v šachtových peciach SMZ, a.s. Jelšava“ na základe žiadosti prevádzkovateľa  Slovenské magnezitové závody, akciová spoločnosť, Jelšava v skratke SMZ Jelšava zo dňa 05.05.200

So žiadosťou prevádzkovateľ predložil doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 09.04.2008 podľa bodu 2. Splnomocnenia k položke 171a písm. d), sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov vo  výške 5 000.- Sk.  

Uvedenou zmenou integrovaného povolenia inšpekcia  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 4 zákona o IPKZ udeľuje súhlas na zmeny technologických zariadení stacionárnych zdrojov, na zmeny ich využívania a na ich skúšobnú prevádzku po vykonaných zmenách. 
Inšpekcia v zmene IP určila požiadavky na  skúšobnú  prevádzku  pri zmene technológie, nakoľko je potrebné vykonať prvé diskontinuálne oprávnené  meranie  preukazujúce  dodržiavanie  hodnôt  emisných  veličín  oprávnenou  osobou u výduchov č.2, č.3, č.9 (ŠP č. XI , ŠP č. XIII, zásobník prachu ŠP č. XI a č. XIII), ktoré budú slúžiť na vypúšťanie TZL do atmosféry,  zrealizovaných  podľa  projektovej dokumentácie „Modernizácia šachtových pecí XI a XIII “. 
Inšpekcia podľa § 12 zákona o IPKZ upovedomila o začatí konania listom č. 7092-24064/47/2008/Pet zo dňa 18.07.2008 prevádzkovateľa, ostatných účastníkov konania a dotknuté orgány v konaní vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku a určila                     30 dňovú lehotu na vyjadrenie. 
Inšpekcia podľa § 22 ods. 5 zákona o IPKZ v konaní upustila od niektorých úkonov (od zverejnenia žiadosti na internetovej stránke inšpekcie a v meste Jelšava, od zverejnenia výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou na podanie prihlášky a výzvy verejnosti na vyjadrenie a od ústneho pojednávania), pretože  zmena IP sa netýkala podstatnej zmeny činnosti v povoľovanej prevádzke. Nakoľko sú inšpekcii dobre známe pomery staveniska a žiadosť poskytuje dostatočný podklad pre posúdenie navrhovanej stavby inšpekcia podľa § 61 ods. 2 stavebného zákona upustila od miestneho zisťovania.
V určenej lehote na vyjadrenie  účastníkov konania a dotknutých orgánov inšpekcia obdržala stanoviská Obvodného úradu životného prostredia v Rimavskej Sobote, odboru odpadového hospodárstva, Mesta Jelšava a OTP Banka Slovensko, a. s. Regionálne korporátne centrum Rimavská Sobota. Stavebník v konaní predložil tiež stanovisko Okresného riaditeľstva hasičského a záchranného zboru v Revúcej a odborné stanovisko k projektovej dokumentácii stavby od Obvodného banského úradu v Spišskej Novej Vsi.

 Mesto Jelšava udelila súhlas k povoleniu predmetnej stavby listom č. 1379/2008 zo  dňa 22.08.2008. Stavba sa nachádza  v uzavretých priestoroch existujúcich stavieb, nemení sa vonkajšie pôdorysné usporiadanie, ohraničenie a výškové usporiadanie priestoru, preto sa podľa § 39a  ods. 3 stavebného zákona na ňu územné rozhodnutie nevyžaduje.
Pretože integrované povoľovanie prevádzky súčasne vyžadovalo povoliť uskutočnenie stavby, inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť aj z hľadísk uvedených  v ustanoveniach § 62  ods. 1 a 2 stavebného zákona a zistila, že uskutočnením stavby a jej budúcou prevádzkou nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane obmedzené či ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. Projektová dokumentácia stavby spĺňa podmienky ochrany životného prostredia, ochrany zdravia a života ľudí, zodpovedá všeobecným technickým požiadavkám na výstavbu. Inšpekcia v priebehu konania nezistila dôvody, ktoré by bránili povoleniu stavby. 

            Inšpekcia po preskúmaní žiadosti a na základe výsledkov konania rozhodla tak, ako                          je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia.

Poučenie:
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát  životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, 974 01 Banská Bystrica odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkom konania.                     Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                                                                    Ing. Daniel  M a g i c 

                                                                                                     riaditeľ inšpektorátu
Doručuje sa:
1. Slovenské magnezitové závody, akciová spoločnosť ,   Teplá Voda 671,    049 16 Jelšava                                                                                                                                                                                  
2. Mesto Jelšava,  049 16 Jelšava 
3. PRING, s.r.o., Démešova 29, 040 11 Košice
Na vedomie (po nadobudnutí právoplatností):

1. Obvodný   úrad   životného  prostredia Rimavská Sobota, vysunuté pracovisko  Revúca,  úsek  

    ochrany ovzdušia, Komenského 40, 050 01 Revúca  

2. Obvodný úrad životného prostredia  Rimavská Sobota,   vysunuté   pracovisko Revúca,   úsek 

    odpadového hospodárstva, Komenského 40, 050 01 Revúca  
4. Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Revúcej, Okružná 3,    050 01 Revúca
5. Obvodný banský úrad v Spišskej Novej Vsi, Markušovská cesta 1, 052 01  Spišská  Nová Ves
6. SSE a. s. Žilina, Ulica republiky 5, 010 47 Žilina

7. Slovak Telekom, a.s., Nám Slobody 6, 817 62 Bratislava

8. Veolia voda,   Východoslovenská   vodárenská prevádzková spoločnosť, a.s.,  závod   Revúca,
    Reussová 718/5, 058 80 Revúca

9. SPP, a.s. ,Mlynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava

	
	
	
	


